
Проект 

 

М Е М О Р А Н Д У М   

о взаимопонимании между Евразийской экономической комиссией  

и Международным советом по зерну 

 

Евразийская экономическая комиссия и Международный совет  

по зерну, именуемые в дальнейшем Сторонами, 

признавая важную роль содействия международному 

сотрудничеству в областях торговли зерном, особенно в той степени, 

в какой они затрагивают положение с продовольственным зерном, 

основываясь на положениях Договора о Евразийском 

экономическом союзе от 29 мая 2014 года и Конвенции о торговле 

зерном 1995 года, 

выступая за содействие устойчивому развитию 

агропромышленного комплекса государств – членов Евразийского 

экономического союза в сфере производства, переработки и торговли 

зерном, масличными культурами и рисом на мировом рынке и 

обеспечению глобальной продовольственной безопасности; 

стремясь к дальнейшему расширению рынков сбыта зерна  

и продукции его переработки, а также к сокращению барьеров и 

упрощению процедур в международной торговле зерном, 

основываясь на принципах взаимоуважения, открытости и 

суверенности Сторон, 

пришли к взаимопониманию о нижеследующем: 

1. Стороны намерены осуществлять сотрудничество в пределах 

своей компетенции по следующим направлениям: 
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а) мониторинг развития рынка зерна в государствах – членах 

Евразийского экономического союза и странах-участницах 

Международного совета по зерну; 

б) повышение осведомленности относительно политик государств – 

членов Евразийского экономического союза и стран-участниц 

Международного совета по зерну в области торговли зерном. 

2. Сотрудничество по направлениям, указанным в пункте  

1 настоящего Меморандума, будет осуществляться путем: 

обмена информацией, в том числе о тарифных и нетарифных мерах, 

применяемых в государствах – членах Евразийского экономического 

союза и странах-участницах Международного совета по зерну; 

обмена оперативной и аналитической информацией об изменениях 

в аграрной политике государств – членов Евразийского экономического 

союза и стран-участниц Международного совета по зерну и их влиянии 

на состояние мирового рынка зерна и продуктов его первичной 

переработки; 

обмена опытом, в том числе в сфере краткосрочного и 

долгосрочного прогнозирования спроса и предложения по зерновым, 

бобовым, масличным культурам и рису; 

предоставление информации о прогнозных значениях спроса и 

предложения на зерновые, масличные и бобовые культуры, 

относящейся к государствам – членам Евразийского экономического 

союза; 

проведения совместных консультаций, семинаров, конференций, 

круглых столов и других мероприятий; 

подготовки совместных информационно-аналитических обзоров; 
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участия представителей Евразийской экономической комиссии 

в заседаниях Комитета по конъюнктуре рынка Международного совета 

по зерну. 

3. При осуществлении совместных мероприятий по вопросам 

реализации настоящего Меморандума условия, порядок их проведения 

и финансирования будут оговариваться Сторонами отдельно в каждом 

конкретном случае. 

4. Вопросы, связанные с реализацией настоящего Меморандума, 

будут решаться посредством консультаций между Сторонами. 

5. Обмен информацией, предусмотренный в рамках настоящего 

Меморандума, осуществляется на русском или английском языках. 

6. В настоящий Меморандум по взаимному согласию Сторон могут 

быть внесены изменения путем подписания соответствующего 

протокола, который будет являться неотъемлемой частью настоящего 

Меморандума. 

7. Настоящий Меморандум не является международным договором, 

не создает для Сторон финансовых и правовых обязательств. 

8. Настоящий Меморандум применяется с даты его подписания  

в течение 5 лет. По взаимному согласию Сторон срок применения 

настоящего Меморандума может быть продлен. 

9. Любая из Сторон вправе прекратить применение настоящего 

Меморандума посредством направления другой Стороне 

соответствующего письменного уведомления. Применение настоящего 

Меморандума прекращается по истечении 30 календарных дней с даты 

получения такого уведомления другой Стороной. 
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Подписано в городе _____________ «___» __________ 20___ года в 

двух экземплярах, каждый на русском и английском языках. 

 

За Евразийскую экономическую 

комиссию 

 

За Международный совет 

по зерну 

 

 

_____________________ 

 

_______________________ 
 


